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PAN-N62-001-A

PANELS - PANNELLATURA- PANNEAUX
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1 78768 PANNELLO POSTERIORE SUPERIORE ALTO NH62
PANNEAU ARRIERE
RUECKWAND
BACK PANEL
PANEL TRASERO

2 486181 VITE INOX AUTOF.TTLCR-A2 4,2X13 SPEC.
VIS EN ACIER INOXYDABLE TTLCR-A2 4,2X13
SELBSTSCHN. SCHRAUBE TBCR-SP 4.2X13 INOX A2
STAINLESS STEEL SCREW TTLCR-A2 4,2X13
TORNILLO AUTOROSC. TBCR-SP 4. 2X13 INOX

3 431007 CLIPS RAPID PER PANNELLO COMANDI
CLIPS
RAPID-KLIPP FÜR SCHALTTAFEL
CLIPS
CLIPS RAPID PARA PANEL MANDOS

4 78769 PANNELLO RETRO (SKIN-PLATE) NH62
PANNEAU ARRIERE
RUECKWAND
BACK PANEL
PANEL TRASERO

5 41319L VITE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
VIS EN ACIER INOXYDABLE
SCHRAUBE AUS NICHTRSOTENDEM STAHL
STAINLESS STEEL SCREW
TORNILLO

6 41042 TAMPONE ADESIVO
TEMPON ADHÉSIF
KLEBENPER SCHLEGER
ADHESIVE PLUG
ESPESORE ADHESIVO  PANELES LATERALES LP

7 41319L VITE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
VIS EN ACIER INOXYDABLE
SCHRAUBE AUS NICHTRSOTENDEM STAHL
STAINLESS STEEL SCREW
TORNILLO

8 41319L VITE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
VIS EN ACIER INOXYDABLE
SCHRAUBE AUS NICHTRSOTENDEM STAHL
STAINLESS STEEL SCREW
TORNILLO

9 K80078 KIT STAFFA SOTTOPIANO (RICAMBIO)
CONSOLLE DE SUPPORT
BEF.WINKEL, UNTERABLAGEFL. MASCHINENFERTIG
SUPPORT BRACKET
ESC. FIJACION APOYOS SUPERFICIES

10 K70872 PANNELLO LATERALE DX (RICAMBIO)
PANNEAU LATERAL DROITE
REICHT SEITENWAND
RIGHT SIDE PANEL
PANEL LATERAL DERECHO

11 73100 PIEDE
VERRIN
FUSS
FOOT
PATA REGULABLE X CAPOTA 3LINEA

12 70379 PANNELLO ANTERIORE
PANNEAU AVANT
VORDERPANEEL
FRONT PANEL
PANEL FRONTAL

13 K80078 KIT STAFFA SOTTOPIANO (RICAMBIO)
CONSOLLE DE SUPPORT
BEF.WINKEL, UNTERABLAGEFL. MASCHINENFERTIG
SUPPORT BRACKET
ESC. FIJACION APOYOS SUPERFICIES

14 K70871 PANNELLO LATERALE SX (RICAMBIO)
PANNEAU LATERAL GAUCHE
LINKEN SEITENWAND
LEFT SIDE PANEL
PANEL LATERAL IZQUIERDO

15 70998 DISTANZIALE
ENTRETOISE
ABSTANDHALTER
SPACER
ESPACIADOR

Listino componenti per pagina 1 Tav. Pannellatura







1 78786 PANNELLO SUPERIORE CAPPA PER T6-4 NH62
HAUT PANNEAU
OB. PLATTE
TOP PANEL
PANEL SUPERIOR

2 41319L VITE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
VIS EN ACIER INOXYDABLE
SCHRAUBE AUS NICHTRSOTENDEM STAHL
STAINLESS STEEL SCREW
TORNILLO

3 70014 RINFORZO MONTANTI PG FINITO
TRACTION PANIER
STUTZENVERSTARKUNG
UPRIGHT REINFORCEMENT
REFUERZO VERTICAL

4 K70300 KIT STAFFA MESSA A TERRA (RICAMBIO)
POIGNÉE NEUTRE DE SUPPORT
HALTERUNG NEUTRALEN GRIFF
STIRRUP
BRIDA DE APOYO (toma de tierra maneja)

5 70300 STAFFA DI TERRA MANIGLIONE
POIGNÉE NEUTRE DE SUPPORT
HALTERUNG NEUTRALEN GRIFF
STIRRUP
BRIDA DE APOYO (toma de tierra maneja)

6 78924 GANCIO MOLLE
CROCHET RESSORTS
HAKEN FEDERN
SPRING HOOK
GANCHO MUELLE

7 70277 PATTINO
PATIN ACCROCHAGE RESSORTS
KUPPLUNGSFEDERN SCHUH
SPRING HOOKING SLIDE
ESCUADRA

8 78619 MANIGLIONE NH62 DRITTO P.I.
BRANCARD
HANDGRIFF
HANDLE
ASA

9 78115 SUPPORTO MANIGLIONE
SOUTIEN GRANDE POIGNEE'
HALTER,  GRIFF NM
BIG HANDLE SUPPORT
SOPORTE MANIJA NM

10 K70365 KIT SOSTITUZIONE GUIDA CAPPA SINGOLA
KIT DE REMPLACEMENT DE GUIDE DE CAPOT SIMPLE
EINZELNES HAUBENFÜHRUNGS-AUSTAUSCHKIT
REPLACEMENT HOOD KIT SINGLE GUIDE
KIT DE REEMPLAZO DE GUÍAS DE CAPOTA SIMP

11 70369 GUARNIZIONE GUIDE CAPPA 678X18X1,5 70SH
JOINT 678X18X1,5 70SH
DICHTUNG 678X18X1,5 70SH
GASKET  678X18X1,5 70SH
JUNTA  678X18X1,5 70SH

12 486078 VITE IN ACCIAIO INOSSIDABILE SPEC. 6MA
VIS EN ACIER INOXYDABLE 6MAX30 T.1/2 TC
SCHRAUBE TC-CE M6X40 INOX
STAINLESS STEEL SCREW 6MAX30 T.1/2 TC
TORNILLO TC-CE M6X40 INOX

Recommended
spare parts

13 K70201 KIT SOST. LEVA DX CAPPA (TONDO) RAL7040
LEVIER DROITE CAPOT
RECHTEN HEBEL
RIGHT LEVER HOOD
PALANCA DERECHA CAPUCHA

14 K70200 KIT SOST. LEVA SX CAPPA (TONDO) RAL7040
KIT DE REMPLACEMENT LEVIER DE CAPOT GAUCHE (ROND) RAL7040
ERSATZSATZ LINKER HAUBENHEBEL (RUND) RAL7040
LEFT HOOD HANDLE STOP
KIT DE REEMPLAZO PALANCA DE CAPOTA IZQUI (REDONDA) RAL7040

15 70201 LEVA DX CAPPA
levier DROITE CAPOT
RECHTEN HEBEL
RIGHT LEVER HOOD
palanca DERECHA CAPUCHA

Listino componenti per pagina 1 Tav. Capot



16 70200 LEVA SX CAPPA (RAL7040)
levier GAUCHE CAPOT
LINKEN HEBEL
LEFT LEVER HOOD
palanca ISQUERDIA CAPUCHA

17 70944 GIRANTE ELETTROPOMPA
IMPULSEUR MOTOPOMPE
FLUEGELRAD FUER MOTORPUMPE
ELECTROPUMP IMPELLER
ROTOR PARA ELECTROBOMBA

18 CDI206AU DADO AUTOBLOCCANTE
ECROU AUTOBLOCK
SCHRAUBENM./SELBSTSICH. A2 UNI7474 M6 INOX  (UNTEN)
NUT - SELF-LOCK
TUERCA/AUTOBLOCK

19 CRI0515 RONDELLA D15X5X1,2 A2 INOX DIN9021
RONDELLA D15X5X1,2 A2 INOX DIN9021
WASCHMASCHINE D15X5X1,2 Edelstahl A2 DIN9021
WASHER D15X5X1,2 A2 STAINLESS STEEL DIN9021
ARANDELA D15X5X1.2 ACERO INOXIDABLE A2 DIN9021

20 70212 DISTANZIALE
ENTRETOISE
ABSTANDHALTER
SPACER
ESPACIADOR

21 75311 VITE  M6X35
VIS
SCHRAUBE
SCREW
TORNILLO

22 70294 TUBO PER CAVO FLAT CO-STAMPATO 2021
TUYAU POUR FLAT 2021
FLATSCHLAUCH 2021
FLAT CABLE PIPE  2021
MANGUITO POUR FLAT 2021

23 K70294 KIT TUBO PASSAFLAT (RICAMBIO)
TUYAU POUR FLAT
FLATSCHLAUCH
FLAT CABLE PIPE
MANGUITO POUR FLAT

24 41319L VITE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
VIS EN ACIER INOXYDABLE
SCHRAUBE AUS NICHTRSOTENDEM STAHL
STAINLESS STEEL SCREW
TORNILLO

25 78092 PASSATUBO FLAT
GALOCHE
ROHRDURCHGANG
PIPE HOLDER
PASA-TUBO

26 70368 PRESSACAVO PER CAVO FLAT
PRESSE-ÉTOUPE POUR CÂBLE PLAT
KABELVERSCHRAUBUNG FÜR FLACHKABEL
CABLE GLAND FOR FLAT CABLE
PRENSAESTOPAS PARA CABLE PLANO

27 70485 STAFFA
EQUERRE DE FIXATION
STÜTZWINKEL
BRACKET
BRIDA DE APOYO

28 K927088 KIT MAGNETE CAPPA (RICAMBIO)
MAGNETO POUR MICRO HOTTE
MAGNET FÜR MIKROSCHALTER
MAGNET FOR HOOD MICROSWITCH
IMAN PARA MICROINTERRUPTOR

29 926108 MOLLA ACCIAIO A TRAZIONE PER LAVASTOVI-
RESSORT DE TRACTION EN ACIER POUR LAVE-
SPANNFEDER HAUBE f5.5 121/..
EXTENSION STEEL SPRING FOR DISHWASHER
MUELLE TRACC. CAPOTA f5. 5 121/. .

30 926009 GANCIO DI REGOLAZIONE MOLLE CAPPA
CROCHET DE REGLAGE RESSORTS
HAKEN, FEDERREGUL. 100/120/140
SPRING ADJUSTMENT HOOK
GANCHO REGULACION MUELLE



31 417087 DADO            M8 FE/ZN DIN6923
ECROU
MUTTER
NUT
TUERCA

32 70019 STAFFA DI SUPPORTO MOLLE	
EQUERRE DE SOUTIEN RESSORT
BALKENTRÄGER ZUSAMMENBAUFEDER
HOLDER TENSION  SPRING
APOYO MUELLE ENSAMBLADO

33 K70203 KIT SOST.FERMO LEVA DX (TONDO) RAL7025
DROITE ARRETR POIGNÉE CAPOT
VERRIEGELUNGSHEBEL RECHTS
RIGHT HOOD HANDLE STOP
DERECHA TOPE LEVA MANIJA CAPUCHA

34 486048 VITE TE M6X16 INOX A2 UNI5739
ACIER VIS
SCHRAUBE TE M6X16 INOX  A2 UNI5739
STAINLESS STEEL  SCREW
ACERO TORNILLO

35 486181 VITE INOX AUTOF.TTLCR-A2 4,2X13 SPEC.
VIS EN ACIER INOXYDABLE TTLCR-A2 4,2X13
SELBSTSCHN. SCHRAUBE TBCR-SP 4.2X13 INOX A2
STAINLESS STEEL SCREW TTLCR-A2 4,2X13
TORNILLO AUTOROSC. TBCR-SP 4. 2X13 INOX

36 K78710 GRUPPO CAPPA N62 COIBENTA (RICAMBI)
CAPOT
HAUBE
HOOD
CAPUCHA

37 K70202 KIT SOST.FERMO LEVA SX (TONDO) RAL7025
GAUCHE ARRETR POIGNÉE CAPOT
VERRIEGELUNGSHEBEL NACH LINKS
LEFT HOOD HANDLE STOP
ISQUERDIA TOPE LEVA MANIJA CAPUCHA
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WASH TANK - VASCA LAVAGGIO - CUVE DE LAVAGE
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1 70159 CESTELLO FILTRO VASCA
PETIT CASIER POUR FILTRE
TANK SIEN KORBEN
TANK STRAINER BASKET
CESTA FILTRO CUBETA

2 70152 FILTRO VASCA INOX
FILTRE
FILTER
STAINER
FILTRO

3 121184 FILTRO VASCA FINE SUPER.PLASTICA LA51
FILTRE À MAILLES FINES PANNEAU
OBER FEINFILTER
TOP FINE MESH FILTER
FILTRO DE MALLA FINA SUPERIOR

4 74280 FILTRO A MAGLIA FINE INFERIORE EVHO60
FILTRE À MAILLES FINES DE FOND  EVHO60
BODEN FEINFILTER EVHO60
BOTTON FINE MESH FILTER EVHO60
FILTRO DE MALLA FINA INFERIOR EVHO60

5 80871 MICRO MAGNETICO
CONTACTE MAGNETIQUE
Magnetschalter Tuer/Haube L 36mm B 13mm 1NO 250V 1A P Anschluss kodierter Stecker
MAGNETIC DOOR SWITCH
CONTACTO MAGNETICO

Recommended
spare parts

6 456002 GUARNIZIONE O-RING
JOINT TORIQUE
O-RING-DICHTUNG EPDM 6mm  ID 48mm
O-RING SEAL
SELLO DE ANILLO TÓRICO

7 78088C GRUPPO RESISTENZA 78088
RESISTANCE
WIDERSTAND
HEATING ELEMENT
RESISTENCIA

8 67876 TERMOSTATO SICUREZZA (95°) L=1500MM
THERMOCOUPLE DE SECURITE (95°) L=1500MM
SICHERHEITSTHERMOSTAT (95°) L=1500MM
SAFETY THERMOSTAT (95°) L=1500MM
TERMOSTATO SEGURIDAD (95°) L=1500MM

9 69870 PROTEZIONE RESISTENZA BOILER
PROTECTION RESISTANCE BOILER
HEIZUNGSCHUETZ DES WARMWASSERBEREITERS
BOILER HEATING ELEMENT PROTECTION
PROTECCION RESISTENCIA CALENTADOR

10 417086 DADO        M6 FE/ZN DIN 6923
ECROU
MUTTER
NUT
TUERCA

11 224031 PRESSOSTATO DIGITALE 560-AC-002
PRESSOSTAT
Druckwaechter Druckbereich 0-50mbar Anschluss kodierter Stecker ø 5,5mm
PRESSURE SWITCH
PRESOSTATO

Recommended
spare parts

12 423011 FASCETTA SERRAGGIO TUBI A MOLLA 8.1
COLLIER DE SERRAGE DE TUYAU
SCHELLE, FEDER
HOSE CLAMP
ABRAZADERA DE APRIETE DE TUBERÍAS

13 143235 TUBO 4x7 SILICONE TRASPARENTE CRP
TUYAU
SCHLAUCH 4X7 SILIKON DURCHS. CRP
PIPE
MANGUITO

Recommended
spare parts

14 70600 TRAPPOLA ARIA ESTERNA
cloche de pression
Luftfalle L 46mm B 35mm H 72mm Gewinde 3/4" Schlauch ø 5,5mm Kunststoff
AIR TRAP  for pressure switch
CAMPANA PRESOSTATO

Recommended
spare parts

15 423011 FASCETTA SERRAGGIO TUBI A MOLLA 8.1
COLLIER DE SERRAGE DE TUYAU
SCHELLE, FEDER
HOSE CLAMP
ABRAZADERA DE APRIETE DE TUBERÍAS

Listino componenti per pagina 1 Tav. Vasca Lavaggio



16 437098 GUARNIZIONE
JOINT
Flachdichtung Luftfalle Gummi AD ø 33mm ID ø 25mm Materialstaerke 2,5mm
GASKET
JUNTA

Recommended
spare parts

17 417120 DADO
ECROU
Mutter Gewinde 3/4" H 10mm SW 30 Kunststoff
NUT
TUERCA

Recommended
spare parts

18 H.775489-001 CLIP SONDA TEMPERATURA D5
CLIP DE SONDE DE TEMPÉRATURE
KLIPP FÜR TEMP.FÜHLER D5
TEMPERATURE PROBE CLIP
CLIP DE SONDA DE TEMPERATURA

19 231016 SONDA TEMPERATURA
SONDE
Temperaturfuehler NTC 10kOhm Silikonkabel Fuehler -40 bis +110°C Kabel -50 bis +180°C
TEMPERATURE PROBE
SONDA TEMPERATURA

Recommended
spare parts





1 70296 PORTACESTO NH62 CPL SPONDINA INOX
SUPPORT PANIER
RAHMEN, KORBHALTER
RACK FRAME
BASTIDOR PORTACESTA

2 K70036 KIT SUPPORTO PORTACESTO SX (RICAMBIO)
EQUERRE DE FIXATION GAUCHE
LINKS-UNTERSTÜTZUNG
LEFT BRACKET
BRIDA DE APOYO IZQUERDIA

3 70036 SUPPORTO SINISTRO
EQUERRE DE FIXATION GAUCHE
LINKS-UNTERSTÜTZUNG
LEFT BRACKET
BRIDA DE APOYO IZQUERDIA

4 CDI206C DADO INOX 6MA CIECO
ECROU INOX 6MA BORGNE
HUTMUTTER, INOX  6MA
NUT, INOX  6MA CAP NUT
TUERCA INOX 6MA CIEGA

5 70035 SUPPORTO  DESTRO
EQUERRE DE FIXATION DROITE
RECHTS-UNTERSTÜTZUNG
RIGHT BRACKET
BRIDA DE APOYO DERECHA

6 70995 VITE
VIS
SCHRAUBE
SCREW
tornillo

7 K70035 KIT SUPPORTO PORTACESTO DX (RICAMBIO)
EQUERRE DE FIXATION DROITE
RECHTS-UNTERSTÜTZUNG
RIGHT BRACKET
BRIDA DE APOYO DERECHA

8 K70265 KIT CAVALLOTTO PORTACESTO (RICAMBIO)
PIVOT
ZAPFEN
PIVOT
PIVOT

9 70236 TELAIO PORTACESTO S.ZA SPONDA+CAV. NH62
SUPPORT PANIER
RAHMEN
RACK FRAME
BASTIDOR PORTACESTA

10 417091 DADO AUTOBLOCK 7474 M4 985/B INOX A2
ECROU AUTOBLOCK
SCHRAUBENMUTTER/SELBSTSICH. 7474 M4 985/B INOX  A2
NUT - SELF-LOCK
TUERCA/AUTOBLOCK

12 486047 VITE TE M4X25 INOX A2 DIN933
ACIER VIS
Stahlschraube
STAINLESS STEEL  SCREW
ACERO TORNILLO

13 K70256 KIT SPONDINA INOX CORTA INOX 70256
CÔTÉ COURT EN ACIER INOXYDABLE
KURZE EDELSTAHLSEITE
SHORT STAINLESS STEEL SIDE
LADO CORTO DE ACERO INOXIDABLE

14 70256 SPONDINA N62 INOX
CÔTÉ EN ACIER INOXYDABLE
EDELSTAHLSEITE
STAINLESS STEEL SIDE
ACERO INOXIDABLE

17 417091 DADO AUTOBLOCK 7474 M4 985/B INOX A2
ECROU AUTOBLOCK
SCHRAUBENMUTTER/SELBSTSICH. 7474 M4 985/B INOX  A2
NUT - SELF-LOCK
TUERCA/AUTOBLOCK

18 70370 BOCCOLA  9x7.5 -M4 INOX
DOUILLE
BUSCH
BUSH
CASQUILLO

Listino componenti per pagina 1 Tav. Porta Cesto



19 486267 VITE M4X 40 T/ESAG.DIN933 INOX A2
VIS
SCHRAUBE
SCREW
tornillo

20 78360 SCIVOLO PORTACESTI
GUIDE
SCHLITTENFÜHRUNG
CARRIAGE  GUIDE
GUÍA





1 70998 DISTANZIALE
ENTRETOISE
ABSTANDHALTER
SPACER
ESPACIADOR

2 78761 PANNELLO QUADRO ELETTRICO NH62
PANNEAU DE COMPOSANTS ÉLECTRIQUES
PANEL FÜR ELEKTRISCHE BAUTEILE
PANEL FOR ELECTRICAL COMPONENTS
PANEL DE COMPONENTES ELÉCTRICOS

3 K80913 KIT VITE DI TERRA M4X25 (RICAMBIO)
VIS M4X25
SCHRAUBE  M4X25
SCREW M4X25
tornillo M4X25

4 220016 MORSETTIERA 5.POLI+TERRA KL116
BORNIERS
KLEMMENBRETT
TERMINAL BLOCK
BLOQUE DE TERMINALES

5 80831 FASCETTA STRINGITUBO
COLLIER DE SERRAGE
SCHLAUCHSCHELLE
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

6 69803 CAVO ALIMENTAZIONE  5X4MM (H07RN-F)
CÅBLE ÉLECTRIQUE
ELEKTRISCH KABEL
POWER CABLE
CABLE ELÉCTRICO

7 DEP521 PASSACAVO			
PRESSE ÉTOUPE
KABELSCHELLE PG21 (BER 4721)
CABLE GLAND
PASACABLES

8 74935 PORTA FUSIBILE 5X20
PORTE-FUSIBLE
*SICHERUNGSTRAGER
FUSE-HOLDER
PORTA-FUSIBLE

9 00-775570-001 FUSIBILE 5X20 T6.3A  250V
FUSIBLE
SICHERUNG
FUSE
FISIBLE

Recommended
spare parts

10 73350 CONTATTORE
CONTACTEUR
KONTAKT-GEBER 230-50/60HZ
CONTACTOR
CONTACTOR

Recommended
spare parts

11 73351 CONTATTORE
CONTACTEUR
KONTAKT-GEBER 230-50/60HZ
CONTACTOR
CONTACTOR

Recommended
spare parts

12 229042 CONTATTORE  QUADRIPOLARE 230V GMC-9M/4 50/60HZ
CONTACTEUR 230V GMC-9M/4 50/60HZ
Leistungsschuetz AC1 20A 230VAC Hauptkontakte 4NO Anschluss Schraubanschluss Typ GMC-9M/4
CONTACTOR 230V GMC-9M/4 50/60HZ
CONTACTOR 230V GMC-9M/4 50/60HZ

Recommended
spare parts

13 299026 PONTICELLO PER MORSETTIERA KL116
PONTET
STEG
BRIDGE
PUENTE

14 78221 TELO PROTEZIONE IMPIANTO NH62
PROTECTION PLASTIQUE
SICHERHEIT
PLASTIC PROTECTION
PROTECCION

15 228014 FUSIBILE  5X20  T4A
FUSIBLE
SICHERUNG
FUSE
FISIBLE

Recommended
spare parts

Listino componenti per pagina 1 Tav. Impianto Elettrico



16 215042-20 SCHEDA 215042+FIRMWARE52(FW_0_XXY.Q014)
CARTE ELECTRONIQUE 215042+FIRMWARE52 (FW_0_XXY.Q014)
KARTE ELEKTRONIK 215042+FIRMWARE52 (FW_0_XXY.Q014)
MAIN BOARD 215042+FIRMWARE52 (FW_0_XXY.Q014)
TARJETA ELECTRÓNICA 215042+FIRMWARE52 (FW_0_XXY.Q014)

Recommended
spare parts

17 CWP2 PIEDINI SUPPORTO SCHEDA ELETTRONICA
VERRIN
STÜTZFÜSSE FÜR PLATINE (ART.DRA6A)
FOOT
PATA

18 220010 MORSETTIERA
bornier pour le raccordement
KLEMMENB.  FV 110        50f
TERMINAL BLOCK
bloque de terminales
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COM-N52-002-A

CONTROL INTERFACE - TASTIERA COMANDI - CARTE FAÇADE



1 74915 PULSANTIERA CON DISPLAY LCD TOUCH
touche clavier commande
Tastaturbefehle
CONTROL KEYBOARD
TECLADO DE COMANDOS

2 486263 VITE X PLASTICA 9091 A2 3,0X10 H
VIS POUR PLASTIQUE 9091 A2 3,0X10 H
Schraube für Kunststoff 9091 A2 3,0x10 H
SCREW FOR PLASTIC 9091 A2 3.0X10 H
TORNILLO PARA PLÁSTICO 9091 A2 3.0X10 H

3 74933 CAVO FLAT (3200mm) CON GUAINA
CABLE FLAT AVEC FOURREAU DE PROTECTION
Flachbandkabel L 3200mm Steckertyp kodiert ummantelt
FLAT CABLE WITH PROTECTIVE SHEATH
CABLE FLAT CON VAINA

Recommended
spare parts

4 78386 SUPPORTO PER TASTIERA 74915
CONSOLE DE SUPPORT
STÜTZWINKEL
BRACKET
BRIDA DE APOYO

5 059306 INTERFACCIA ADESIVA DI CONTROLLO PLEXIGLASS DCR37/7 DIAMOND HORECALAND
INTERFACE ADHÉSIVE CONTRÔLE PLEXIGLASS DCR37/7 DIAMOND HORECALAND
FRONTBLENDE PLEXIGLASS DCR37/7 DIAMOND HORECALAND
CONTROL ADHESIVE INTERFACE PLEXIGLASS DCR37/7 DIAMOND HORECALAND
INTERFAZ ADHESIVA DE CONTROL PLEXIGLASS DCR37/7 DIAMOND HORECALAND

Listino componenti per pagina 1 Tav. Comandi





1 417086 DADO        M6 FE/ZN DIN 6923
ECROU
MUTTER
NUT
TUERCA

2 CGR3037 GUARNIZIONE O-RING
JOINT TORIQUE
O-RING-DICHTUNG
O-RING SEAL
SELLO DE ANILLO TÓRICO

Recommended
spare parts

3 441009 GUARNIZIONE IN GOMMA RISCIACQUO
JOINT
O-RING-DICHTUNG
GASKET
JUNTA

Recommended
spare parts

4 80178 GUARNIZIONE
JOINT
Flachdichtung fuer Waschleitung L 109mm B 68mm
GASKET
JUNTA

Recommended
spare parts

5 80174 RACCORDO LAVAGGIO
RACCORD
VERBINDUNGSST., OB.SPÜL. AUSS.GOLD (NEUTR. FARBE)
PIPE FITTING
RECOGIDA

6 K80178 KIT GUARNIZIONI MANDATA SUPERIORE (RIC.)
JOINT
Flachdichtung fuer Waschleitung L 109mm B 68mm
GASKET
JUNTA

7 73178 CONDOTTO LAVAGGIO SUP COLGED CON ANELLO
COLLECTEUR
LEITUNG - SPÜLEN
MAINFOLD
COLECTOR

8 303040 ANELLO DI TENUTA LAVAGGIO
BAGUE
Dichtring fuer Wascharmhalter AD ø 44mm ID ø 42mm Kunststoff
RING
ANILLO DE ESTANQ. LAVADO

9 70020 TUBO LAVAGGIO
TUYAU
SCHLAUCH
PIPE
MANGUITO

10 CFS1A FASCETTA SERRAGGIO TUBI
Collier de serrage
SCHELLE, SCHRAUBE TORRO W1/W2B 40-60/12
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

11 78705 STAFFA POMPA LAVAGGIO NH62
console de support
BEF.WINKEL
support bracket
ménsula de soporte

12 78075 ANTIVIBRANTE POMPA NEW
JOINT AMORTIT LES VIBRATIONS
GELENK DÄMPFT VIBRATIONEN
JOINT DAMPENS VIBRATIONS
LA JUNTA AMORTIGUA LAS VIBRACIONES

13 78107 ELETTROPOMPA 1,0KW 230/400V 50HZ
POMPE DE LAVAGE
WASCHPUMPE
WASHPUMP
BOMBA DE LAVADO

14 CFS3 FASCETTA A VITE TORRO W2B 60-80/12
BANDE DE SERRAGE A VIS TORRO W2B 60-80/12
SCHELLE, SCHRAUBE TORRO W2B 60-80/12
CLAMP, HOSE-TYPE TORRO W2B 60-80/12
ABRAZADERA CON TORNILLO TORRO W2B

15 80186 MANICOTTO ASPIRAZIONE
tuyau d'aspiration
MUFFE, ABSAUG.PUMPE RIVER
suction pipe
tubo de aspiración

Listino componenti per pagina 1 Tav. Circuito Lavaggio



16 70040 POZZETTO SCARICO
fosse de vidange
Pumpensumpf Durchschubspueler AD ø 160mm Schlauch ø 60mm
drain cockpit
fosa de drenaje

17 456076 O-RING
O-RING
O-Ring EPDM Materialstaerke 5,34mm ID ø 136,5mm
O-RING
O-RING

Recommended
spare parts

18 429072 GHIERA
DOUILLE
Sieb Waschtank AD ø 185mm ID ø 92mm
RING NUT
CONTERA VIROLA

Recommended
spare parts

19 70479 CONDOTTO LAVAGGIO INF. CPL.DI ANELLO N
COLLECTEUR
LEITUNG - SPÜLEN
MAINFOLD
COLECTOR

20 70476 GUARNIZIONE LAVAGGIO
JOINT
DICHTUNG
GASKET
JUNTA

21 303040 ANELLO DI TENUTA LAVAGGIO
BAGUE
Dichtring fuer Wascharmhalter AD ø 44mm ID ø 42mm Kunststoff
RING
ANILLO DE ESTANQ. LAVADO

22 70473 GHIERA
DOUILLE
GEWINDERING
RING NUT
CONTERA VIROLA

23 70021 MANICOTTO MANDATA LAVAGGIO
tuyau de refoulement à laver
ZUFHÜRUNGSMUFFE
DELIVERY WASH HOSE
MANGUITO LAVADO

24 70940 COPRIVENTOLA ELETTROPOMPA
COUVRE-HELICE POUR POMPE
LAUFRAD-DECKEL FUER PUMPE 1240
ELECTROPUMP FAN COVER
CUBREVENTILADOR ELECTROBOMBA

25 70939 VENTOLA POMPA 2400
VENTILATEUR POUR MOTOPOMPE
LAUFRAD FUER MOTORPUMPE
WASHPUMP FUN
ROTOR PARA ELECTROBOMBA

26 70941 FLANGIA
BRIDE
FLANSCH
FLANGE
BRIDA

27 70945 CHIOCCIOLA ELETTROPOMPA
couvercle de la turbine
PUMPENGEHAEUSE
ELECTROPUMP HOUSING
ESPIRAL PARA ELECTROBOMBA

28 70944HZ GIRANTE ELETTROPOMPA
IMPULSEUR MOTOPOMPE
FLUEGELRAD FUER MOTORPUMPE
ELECTROPUMP IMPELLER
ROTOR PARA ELECTROBOMBA

29 70943 O-RING
O-RING
O-RING
O-RING
O-RING

30 70942 TENUTA MECCANICA
ETANCHEITE MECHANIQUE POUR MOTOPOMPE
MECHANISCHE DICHTUNG
WASHPUMP SHAFT SEAL
SELLO MECANICO  PARA ELECTROBOMBA



33 78316 PARZIALIZZATORE LAVAGGIO D.14 INF. N62
DISQUE REDUCTEUR
VERMINDERER
FLOW REDUCER
PARCIALIZADOR





1 325070 PROLUNGA PERNO RISC. LA500
EXTENSION POUR GOUJON
VERLANGERUNG, FÜR OB. NACHSPÜLZAPFEN
EXTENSION FOR STUD
ALARGADOR PERNO ENJUAGUE

2 80311 BRACCIO COMPLETO LAVAGGIO
BRAS DE LAVAGE COMPLET
KAMM, SPÜLEN RIVER-DURCHSCHUBSPÜLAUTOM.
COMPLETE WASH ARM
BRAZO LAVADO COMPLETO

3 993072 GRUPPO RISCIACQUO 50 ULTRA SPR.INOX
GROUPE RINCAGE
NACHSPUELUNGSGRUPPE
RINSE ASSEMBLY
GRUPO ENJUAGUE

4 437117 RONDELLA IN TEFLON
RONDELLE
Gleitring PTFE ID ø 9,5 mm AD ø 19,5 mm Materialstaerke 1 mm EP oben/unten fuer Nachspuelarm
WASHER
arandela

Recommended
spare parts

5 80699 PERNO LANCIA ULTRA RINSE INOX
PIVOT
ZAPFEN
PIVOT
PERNO

6 80700 PERNO BRACCIO RISCIACQUO
PIVOT
STIFT
PIVOT
PERNO

7 140019 SPRUZZATORE DI RISCIACQUO PER LAVA-
VAPORISATEUR DE RINCAGE POUR LAVE-
DÜSE KL.3-NS.SERIENN.165279
RINSE NOZZLE MOD D18 G25
ROCIADOR ENJUAGUE CL. 3

8 DWT312 TAPPO PLAST.BRACCIO RISC.
BOUCHON PLAST.BRAS RINC.
PFROPFEN, KUNST. FÜR NACHSPÜLARM
CAP, PLASTIC FOR RINSE ARM
VER CODIGO 926132

9 456019 guarnizione o-ring
joint torique o-ring
O-Ring 2037
O-ring
junta tórica o-ring

10 993072 GRUPPO RISCIACQUO 50 ULTRA SPR.INOX
GROUPE RINCAGE
NACHSPUELUNGSGRUPPE
RINSE ASSEMBLY
GRUPO ENJUAGUE

11 80595 VITE INOX
ACIER VIS
Stahlschraube
STAINLESS STEEL  SCREW
ACERO TORNILLO

12

13

14 80310 SUPPORTO BRACCIO
SUPPORT RAMPE DE LAVAGE GRIS  (RAL7001)
Wascharmlager EP oben
GREY WASH ARM HOLDER (RAL 7001)
SOPORTE LANC/LAVADO (RAL7001)

15 80314 GHIERA LANCIA LAVAGGIO
DOUILLE
SCHRAUBENMUTTER, SPÜLLANZE GRAU
RING NUT
CONTERA VIROLA

Listino componenti per pagina 1 Tav. Bracci Lavaggio/ Risciacquo



16 999315 GRUPPO CORPETTO+CUSCINETTO SUP.U.R.
CORPS UR
OBERE MIEDER + FELD GRUPPE
GROUP BODY UP.UR
CUERPO UR





1 04-019079-001 AIR GAP TYPE AB CRP5
L'ENTRETIEN
LUFTSPALTE
AIR GAP TYPE AB CRP5
ENTREHIERRO

Recommended
spare parts

2 437118 GUARNIZIONE D34D25.4S2.5 EPDM 65SH
JOINT
DICHTUNG
RUBBER GASKET
JUNTA

3 00-324384-000 GHIERA 1" AIR-GAP
ANNEAU
GEWINDERING
NUT FOR 1" AIR-GAP
VIROLA

4 423009 FASCETTA STRINGITUBO D12X20X9 TIPO TORRO ENC. W1
COLLIER DE SERRAGE
SCHELLE, D12X20X9 TYP TORRO ACC.W1
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

5 143004 TUBO
TUYAU
ROHR, DRUCKSCHALTER TP 10X17 (CASER/15NL C4N)
PIPE
TUBO PRES. TP 10X17 (CASER/15NL C4N)

6 240032 VALVOLA DI CARICO 5 LT/M
ELECTROVANNE
WASSERZUFUHR-EINWEGMAGNETVENTIL
SOLENOID VALVE
ELECTROVALVULA

Recommended
spare parts

7 74556 TUBO SAGOMATO SFIATO BOILER
TUYAU
SCHLAUCH
HOSE
TUBO

8 480160 TAPPO AIR-GAP EPDM 10.3X25.4
COUVERCLE
VERSCHLUSSDECKEL
COVER
TAPA

9 423039 FASCETTA DOPPIO FILO A MOLLA 13,7
COLLIER
SCHELLE
CLAMP
ABRAZADERA

10 144047 GRUPPO SFIATO BOILER CRP(NEW)BOREALIS
SOUPAPE DE SOUPIRAL
LUFTLOCH-VENTIL
VENT VALVE
VALVULA ALIVIAD. DESCARGA INT.CUBETA

11 437080 GUARNIZIONE
JOINT
Dichtung ø 40 mm ID ø 28 mm Materialstaerke 1,5 mm Gummi
GASKET
JUNTA

Recommended
spare parts

12 423011 FASCETTA SERRAGGIO TUBI A MOLLA 8.1
COLLIER DE SERRAGE DE TUYAU
SCHELLE, FEDER
HOSE CLAMP
ABRAZADERA DE APRIETE DE TUBERÍAS

13 144035 SISTEMA CARICAMENTO BOILER CRP2 CON CAMPANA PRESSOSTATO
SYSTÈME CHARGEMENT DE CHAUDIÈRE CRP2
LADESYSTEM KESSEL CRP2
LOADING SYSTEM BOILER CRP2 WITH BELL PRESSURE SWITCH
SISTEMA CARGA DE CALDERIN CRP2

14 423032 FASCETTA SERRAGGIO TUBI
COLLIER DE SERRAGE DE TUYAU
SCHELLE
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

15 127095 MANICOTTO BOILER
MANCHON CHAUDIÈRE
MUFFE
BOILER PIPE
MANGUITO PURGA CALDERIN

Recommended
spare parts

Listino componenti per pagina 1 Tav. Circuito Risciacquo



16 143235 TUBO 4x7 SILICONE TRASPARENTE CRP
TUYAU
SCHLAUCH 4X7 SILIKON DURCHS. CRP
PIPE
MANGUITO

Recommended
spare parts

17 437041 GUARNIZIONE 3/4
JOINT
DICHTUNG 3/4 GASVERSORG.
GASKET
JUNTA

18 143010 TUBO IN GOMMA 12X19,5  (FOOD QUALITY)
TUYAU EN CAOUTCHOUC 12X19,5
ROHR, DRUCKSCHALTER TP 12X19.5
RUBBER PIPE 12X19,5
TUBO PRES. TP 12X19. 5

19 143268 GIUNZIONE A "Y" DI RISCIACQUO
JONCTION "Y"
Nachspuelverteiler ø 12mm L 98mm
JuNCTION "Y"
UNION "Y"

Recommended
spare parts

20 73270 TUBO MANDATA RISCIACQUO (L. 2050mm)
TUYAU DE REFOULEMENT RINÇAGE (L. 2050mm)
NACHSPUEL-FOERDERLEITUNG (L. 2050mm)
RINSE DELIVERY HOSE (L. 2050mm)
TUBO IMPULSION ENJUAGUE (L. 2050mm)

21 143277 TUBO CARICO 3/4G D.I.10 3MT WRAS EN61770
TUYAU DE CHARGEMENT
ZULAUFSCHLAUCH, WASSER
INLET HOSE
TUBO DE CARGA

22 78228 STAFFA BOILER
console de support CHAUDIÈRE
WARMWASSERBEREITER Stützwinkel
BOILER BRACKET
SOPORTE CALENTADOR

23 CFF10073 FASCETTA FERMA CAVI
Collier de serrage
SCHLAUCHSCHELLE 10073
CABLE TIE
ABRAZADERA

24 224031 PRESSOSTATO DIGITALE 560-AC-002
PRESSOSTAT
Druckwaechter Druckbereich 0-50mbar Anschluss kodierter Stecker ø 5,5mm
PRESSURE SWITCH
PRESOSTATO

Recommended
spare parts

25 78225 BOILER 7,5LT CRP
CHAUDIÈRE 7,5LT CRP
BOILER 7,5LT CRP
BOILER 7,5LT CRP
CALDERIN 7,5LT CRP

26 80627 POMPA RISCIACQUO  50 Hz
pompe rinçage  50 Hz
Nachspuelpumpe 230V 50HZ 0,2KW
rinse pump   50 Hz
bomba de aclarado   50 Hz

Recommended
spare parts

27 78485 SPESSORE APPOGGIO POMPA RISCIACQUO
ÉPAISSEUR DU SUPPORT DE POMPE DE RINÇAGE
DICKE DER SPÜLPUMPENSTÜTZE
RINSE PUMP SUPPORT THICKNESS
ESPESOR SOPORTE BOMBA ENJUAGUE

28 314011 CUSCINETTO POMPA
COUSSINET POUR POMPE
WASCHPUMPENLAGER FÜR GLÄSERSPÜLER
WASH-PUMP BEARING
COJINETE de electrobomba

29 141012 TENUTA MECC.FISSA POMPA
ETANCHEITE MECHANIQUE POUR MOTOPOMPE
MECH. DICHTUNG FÜR WASCHPUMPE DER GLÄSERSPÜLER
WASHPUMP SHAFT SEAL
SELLO MECANICO  PARA ELECTROBOMBA

30 141013 TENUTA MECC.ROTANTE
ETANCHEITE MECHANIQUE POUR MOTOPOMPE
MECH. DICHTUNG FÜR WASCHPUMPE DER GLÄSERSPÜLER
WASHPUMP SHAFT SEAL
SELLO MECANICO  PARA ELECTROBOMBA



31 124070 GIRANTE ELETTROPOMPA
IMPULSEUR MOTOPOMPE
FLUEGELRAD FUER MOTORPUMPE
ELECTROPUMP IMPELLER
ROTOR PARA ELECTROBOMBA

32 456083 guarnizione o-ring
joint torique o-ring
TORISCHE DICHTUNG
O-ring
junta tórica o-ring

33 116040 CORPO POMPA
CORPS POMPE
PUMPENGEHAEUSE
PUMP HOUSING
CUERPO BOMBA

34 206013 CONDENSATORE
CONDENSEUR
KONDENSATOR 4 MF FÜR WASCHPUMPE
CAPACITOR
CONDENSADOR

Recommended
spare parts

35 423007 FASCETTA STRINGITUBO TIPO TORRO  W1.25-40/9
COLLIER DE SERRAGE
SCHELLE, D25X40X9 TYP TORRO ACC.W1
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

37 69068 TUBO ASPIRAZIONE
TUYAU
SAUGMUFFE
PIPE
MANGUITO

38 236065 TERM.C.LAVORO 88°+/-3°
THERMOSTATE SURCHAUFFEUR DE TRAVAIL 88°
THERMOSTAT  88°+/-3°
WORKING BOILER THERMOSTATE 88°
TERM.CONTACTO CALENT.88°+/-3°

Recommended
spare parts

40 CRV03 RONDELLA VENTAGLIO
RONDELLE
SCHEIBE
WASHER
ARANDELA ABANICO

41 417127 DADO DISTANZIALE
ENTRETOISE DE L'ÉCROU
MUTTER
SPACER NUT
TUERCA DISTANCIADOR

42 456002 GUARNIZIONE O-RING
JOINT TORIQUE
O-RING-DICHTUNG EPDM 6mm  ID 48mm
O-RING SEAL
SELLO DE ANILLO TÓRICO

43 78086C GRUPPO RESISTENZA 78086+ORING (RICAMBIO)
RESISTANCE
HEIZUNG
HEATING ELEMENT
RESISTENCIA

Recommended
spare parts

44 417086 DADO        M6 FE/ZN DIN 6923
ECROU
MUTTER
NUT
TUERCA

45 69870 PROTEZIONE RESISTENZA BOILER
PROTECTION RESISTANCE BOILER
HEIZUNGSCHUETZ DES WARMWASSERBEREITERS
BOILER HEATING ELEMENT PROTECTION
PROTECCION RESISTENCIA CALENTADOR

46 74986 PORTASONDA INOX CORTA
SUPPORT DE SONDE
SONDENHALTER
PROBE HOLDER
SOPORTE DE SONDA

47 231016 SONDA TEMPERATURA
SONDE
Temperaturfuehler NTC 10kOhm Silikonkabel Fuehler -40 bis +110°C Kabel -50 bis +180°C
TEMPERATURE PROBE
SONDA TEMPERATURA

Recommended
spare parts



48 429092 GHIERA VALVOLA SFIATO CRP(NEW)BOREALIS
DOUILLE
GEWINDERING
RING NUT
CONTERA VIROLA

49 468229 RACCORDO 2VIE VALVOLA DVGW BOREALIS
RACCORD
ANSCHLUSSTEIL
PIPE FITTING
RECOGIDA

50 143295 TUBO D10X16 WRAS ACQUA CALDA
TUYAU D'EAU CHAUDE D10X16 WRAS
D10X16 WRAS WARMWASSERROHR
D10X16 WRAS HOT WATER PIPE
TUBERÍA DE AGUA CALIENTE D10X16 WRAS

58 K43527 KIT PROTEZIONE GHIERA BT
PROTECTION
SCHUTZVERKLEIDUNG
GUARD
SOPORTE DE PROTECCION
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DRAIN SYSTEM- SISTEMA DI SCARICO- SYSTÈME DE VIDANGE



1 74680 GRUP. VALVOLA VENTILAZIONE POMPA SCARICO
ENSEMBLE DE SOUPAPE DE VENTILATION DE POMPE DE VIDANGE
LÜFTUNGSVENTILBAUGRUPPE DER ABLAUFPUMPE
DRAIN PUMP VENTILATION VALVE ASSEMBLY
CONJUNTO DE VÁLVULA DE VENTILACIÓN DE LA BOMBA DE DRENAJE

2 74683 CORPO VALVOLA VENTILAZIONE POMPA SCARICO
CORPS DE SOUPAPE DE VENTILATION DE POMPE D'ÉCHAPPEMENT
ABGASPUMPEN-BELÜFTUNGVENTILKÖRPER
EXHAUST PUMP VENTILATION VALVE BODY
CUERPO VÁLVULA VENTILACIÓN BOMBA ESCAPE

3 74682 GHIERA ISPEZIONE VALVOLA VENT.P.SCARICO
ANNEAU
RING
RING
ANILLO

4 476008 SFERA.VALVOLA.LA50.HOST.D=5/16"
SPHERE
KUGELHAHN
SPHERE
ESFERA

5 429092 GHIERA VALVOLA SFIATO CRP(NEW)BOREALIS
DOUILLE
GEWINDERING
RING NUT
CONTERA VIROLA

6 437080 GUARNIZIONE
JOINT
Dichtung ø 40 mm ID ø 28 mm Materialstaerke 1,5 mm Gummi
GASKET
JUNTA

Recommended
spare parts

7 423032 FASCETTA SERRAGGIO TUBI
COLLIER DE SERRAGE DE TUYAU
SCHELLE
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

8 78772 TUBO SAGOMATO VALVOLA VENT-SCARICO
TUYAU
SCHLAUCH
HOSE
TUBO

9 143252 TUBO SCARICO LA50
TUYAU DE VIDANGE
ABLAUFLEITUNG
DRAIN HOSE
TUBO DESCARGA

10 70167 RACCORDO SCARICO
RACCORD VIDANGE
ABLAUFGARNITUR
DRAIN CONNECTION
EMPALME SALIDA DESCARGA

11 423034 FASCETTA CARRELLO W1.35-50/9
COLLIER DE SERRAGE
SCHLAUCHSCHELLE
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

12 78771 TUBO SAGOMATO POMPA SC.-VALVOLA VENT N62
TUYAU
SCHLAUCH
HOSE
TUBO

13 423032 FASCETTA SERRAGGIO TUBI
COLLIER DE SERRAGE DE TUYAU
SCHELLE
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

14 999363 GRUPPO POMPA SCARICO 90°- V 220/240- f50
POMPE DE VIDANGE90°- V 220/240- f50
Ablaufpumpe 30W 220-240V 50HZ Eingang ø 30mm Ausgang ø 24mm
DRAIN PUMP90°- V 220/240- f50
BOMBA DESAGUE 90°- V 220/240- f50

15 486212 VITE AUTOF.TCB-CR 4.8X16 FE/ZN
VIS
SCHRAUBE
SCREW
tornillo

Listino componenti per pagina 1 Tav. Sistema di Scarico



16 423034 FASCETTA CARRELLO W1.35-50/9
COLLIER DE SERRAGE
SCHLAUCHSCHELLE
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

17 70111 TUBO POZZETTO SCARICO - POMPA SCARICO
TUYAU DE RACCORDEMENT DU COCKPIT DE VIDANGE - POMPE DE VIDANGE
ROHR ZUM ANSCHLUSS DES ABLASSKOPFES – ABLASSPUMP
HOSE FOR CONNECTION COCKPIT - DRAIN PUMP
TUBO PARA CONEXIÓN DE LA CABINA DE DRENAJE BOMBA DE DRENAJE
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1 143261 TUBO SILICONE
TUBE
Dosierschlauch Klarspueler 4x6mm Silikon mit Rueckschlagventil
HOSE
TUBITO

Recommended
spare parts

2 423010 FASCETTA STRINGITUBO IPO TORRO 8-12/7.5 W1
COLLIER DE SERRAGE
SCHELLE,  D8X12X7,5  TYP TORRO ACC.W2
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

3 143005 TUBO IN GOMMA TELATA 5X12 NERO
TUYAU EN CAOUTCHOUC LIN 5X12 NOIR
Drucksensorschlauch ID ø 5 mm AD ø 11 mm T.max. 110 °C Meterware
LINEN RUBBER PIPE 5X12 - BLACK
TUBO PRES. TP 5x11 (CASER/15/NL C4N)

Recommended
spare parts

4 143291 TUBO 4X6 CRISTAL ALIMENTARE BLUE - PVC
TUYAU
PVC-Schlauch blau ID ø 4mm AD ø 6mm Meterware
PIPE CRYSTAL BLUE
MANGUITO

5 459006 PASSACAVO D INT 9 D EST 16
CHAUMARD  D INT 9 EST 16
KABELDURCHGANG, Di9/De16          22
CHOCK D INT 9 EST 16
PASA-CABLE Di9/De16 22

6 499099 ZAVORRA PER FILTRO ASPIRAZIONE
BALLAST POUR FILTRE D'ASPIRATION
BALLAST FÜR SAUGFILTER
BALLAST FOR SUCTION FILTER
LASTRE PARA FILTRO DE SUCCIÓN

7 121149 FILTRO DOSATORE
filtre d'aspiration distributeur
SIEB FUER SPUELMITTELPUMPE
FILTER DISPENSER
filtro dispensador

8 423023 FASCETTA SERRAGGIO TUBI
Collier de serrage
SCHELLE
HOSE CLAMP
ABRAZADERA

9 999348 GRUPPO RACCORDO INIEZIONE DETERGENTE
JUNCTION CUVE POUR INJECTION DE DÉTERGEN
WASCHMITTEL INJECTION SPÜLANSCHLUSS
DETERGENT TANK FITTING
UNIÓN CUBA PARA INYECCIÓN DE DETERGENTE

10 143258 TUBO "SANTOPRENE" CON RACCORDO
TUYAU "SANTOPRENE"
MICRODOS Schlauch - Reiniger - 5,8x9,3mm mit Anschluessen
"SANTOPRENE" PIPE
TUBITO SANTOPRENE

Recommended
spare parts

11 143194 TUBO 4x6 CRISTAL TRASPARENTE
TUYAU
PVC-Schlauch transparent - ID ø 4mm AD ø 6mm als Meterware
PIPE TRANSPARENT WHITE
MANGUITO

Recommended
spare parts

12 209042 DOSAT.PERIST.BRILLANTANTE+NR P/F MD
DOSEUR PÉRISTALTIQUE
Microdos Dosiergeraet Klarspueler 0,5l/h 230VAC Schlauch ø 4x6mm
DOSING PUMP
DOSIFICADOR

Recommended
spare parts

13 486181 VITE INOX AUTOF.TTLCR-A2 4,2X13 SPEC.
VIS EN ACIER INOXYDABLE TTLCR-A2 4,2X13
SELBSTSCHN. SCHRAUBE TBCR-SP 4.2X13 INOX A2
STAINLESS STEEL SCREW TTLCR-A2 4,2X13
TORNILLO AUTOROSC. TBCR-SP 4. 2X13 INOX

14 209043 DOSAT.PERIST.DETERGENTE P/F MD
DOSEUR PÉRISTALTIQUE
Dosiergeraet Reiniger 3l/h 230VAC Schlauch ø 4x6mm Schlauchtyp L Typ MP5 DW MICRODOS Saughoehe 1,5m
DETERGENT DOSING PUMP
DOSIFICADOR DETERG.

Recommended
spare parts

16 431007 CLIPS RAPID PER PANNELLO COMANDI
CLIPS
RAPID-KLIPP FÜR SCHALTTAFEL
CLIPS
CLIPS RAPID PARA PANEL MANDOS

Listino componenti per pagina 1 Tav. Dosatori



17 486193 VITE TE FINTA ROND.ZIGR. M5x12
VIS
SCHRAUBEN
SCREW
TORNILLO

18 74052 STAFFA  DOSATORI
EQUERRE DE FIXATION
STÜTZWINKEL
BRACKET
BRIDA DE APOYO



RECOMMENDED SPARE PARTS

12 486078

VITE IN ACCIAIO INOSSIDABILE SPEC. 6MA 230V GMC-9M/4 50/60HZ
VIS EN ACIER INOXYDABLE 6MAX30 T.1/2 TC 230V GMC-9M/4 50/60HZ
SCHRAUBE TC-CE M6X40 INOX Hauptkontakte 4NO Anschluss Schraubanschluss Typ GMC-9M/4
STAINLESS STEEL SCREW 6MAX30 T.1/2 TC 230V GMC-9M/4 50/60HZ

1
PAG POS COD

TORNILLO TC-CE M6X40 INOX 230V GMC-9M/4 50/60HZ

TAV

196

16 437098

GUARNIZIONE
JOINT
Flachdichtung Luftfalle Gummi AD ø 33mm ID ø 25mm Materialstaerke 2,5mm
GASKET

1
PAG POS COD

JUNTA

TAV

51

17 417120

DADO
ECROU VIDANGE - POMPE DE VIDANGE
Mutter Gewinde 3/4" H 10mm SW 30 Kunststoff
NUT COCKPIT - DRAIN PUMP

1
PAG POS COD

TUERCA DE DRENAJE BOMBA DE DRENAJE

TAV

51

19 231016

SONDA TEMPERATURA
SONDE
Temperaturfuehler NTC 10kOhm Silikonkabel Fuehler -40 bis +110°C Kabel -50 bis +180°C
TEMPERATURE PROBE

1
PAG POS COD

SONDA TEMPERATURA

TAV

51

34 206013

CONDENSATORE
CONDENSEUR
KONDENSATOR 4 MF FÜR WASCHPUMPE
CAPACITOR

1
PAG POS COD

CONDENSADOR

TAV

137

38 236065

TERM.C.LAVORO 88°+/-3°
THERMOSTATE SURCHAUFFEUR DE TRAVAIL 88°
THERMOSTAT  88°+/-3°
WORKING BOILER THERMOSTATE 88°

1
PAG POS COD

TERM.CONTACTO CALENT.88°+/-3°

TAV

137

43 78086C

GRUPPO RESISTENZA 78086+ORING (RICAMBIO)
RESISTANCE
HEIZUNG
HEATING ELEMENT

1
PAG POS COD

RESISTENCIA

TAV

137

47 231016

SONDA TEMPERATURA
SONDE
Temperaturfuehler NTC 10kOhm Silikonkabel Fuehler -40 bis +110°C Kabel -50 bis +180°C
TEMPERATURE PROBE

1
PAG POS COD

SONDA TEMPERATURA

TAV

137




